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Yn B Kuesi, um B MonTasi,
Chy Y Kyjevi, chy v Poltavi,
Whether in Kyiv, or in Poltava,
U B camin cTonnui
Chy v samij stolytsi
Or in the very capital
Xopgus Yyymak 3 Mas3Huuero
Khoduv chumak z maznytseju
Walked a salt trader with a tar bucket
Nomerxxku KpamHuUL.
Pomezhy kramnytsi.
Among the shops.
I B KpaMHULAX, Kyau rnaHeL, —
I Y kramnytsjakh, kudy hljanesh, —
And in the stores, wherever [you] look, —
Cpibnom-  3n0TOM cAeg, —
Sriblom- zlotom sjaje, —
With silver- gold shines, —
A nomy TOi banayxe:
A jomu toi bajduzhe:
But for him it’s all the same:
BiH aborTio nurtae!
Vin  d'ohtju pytaje!
He tar seeks!
B HanbaraTwii KpamMHML,i
Vv najbahatshiji kramnytsi
In the most expensive  shop
[Ba Ky cmaino,
Dva kuptsi sydilo,

Two merchants sat,



| TYAU yymak 3axo4uTb

I tudy chumak zakhodyt'

And there the salt trader enters

3 Mas3HULer cMmino:

Z maznytseju smilo:

With [his] tar bucket boldly:

“NobpnaeHb BaM, nobpi noaun!”
“Dobryden' vam, dobri ljudy!”
“Good day to you, good people!”
Tan 3a4aB nUTaTK,

Taj zachav pytaty,

And began to ask,

Un Hema HUX NPUHANMHI
Chy nema u nykh prynajmni
Whether  isn’t by them at least
AborTio ne npogaTwu.

D'ohtju de prodaty.

Tar somewhere to sell

“Hery, HeTy! — Kynui KaXyTb
“Njetu, njetu! — kuptsi kazhut'
“None, none! — the merchants say
Tan, Lwenbmum, CMitOTbCA: —

Taj, shel'my, smijut'sja: —

And, the knaves, laugh: —

34€ecb HE  AbOroTb— TOJbKI AYPHi
Zdjes' nje d'ohot'—  tol'ki durni
Here’s no tar- only fools

ApHi npoAaTbCA

Adni prodajut'sjal”

A few

are sold!”



A yymak im:

A chumak jim:
But the salt trader to them:
Hobpe TOPryBasnocCh,

Dobre torhuvalos',

Well [you] traded,

LLlorHo ABa BaC TaKuX
Shchojno  dva vas takykh
Only two of you such
Ha  npopax ocTanocb”.

Na  prodazh ostalos".

On sale remain”.

“To HIBPOKY X,
“To nivroku zh,
“Heaven forbid,

rapHux
harnykh
fine [specimens]





